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LYNNE GRAHAM

Til krop og sjæl

Oversat af Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: VOLAKIS’ LØFTE


Til krop og sjæl er første del af to i miniserien Volakis’ løfte – Sander og Tallys ægteskab er stormfuldt og fyldt med hemmeligheder …

 

Lynne Graham er født i Nordirland, og hun har slugt kærlighedsromaner, siden hun var teenager. Hun er lykkeligt gift med en forstående mand, som lærte at lave mad, da hun begyndte at skrive. Familien består desuden af tre børn og en stor hund. Når tiden tillader det, arbejder Lynne i haven, og hun elsker at eksperimentere med italiensk madlavning.

 

 

 


PROLOG

– Jeg er ikke til weekender i engelsk landskabsidyl, meddelte Sander Volakis uden tøven sin far.

Petros Volakis fik fremtvunget et diplomatisk smil, mens han for 117. gang siden sin ældste søns død ønskede, at han havde brugt mere tid på sin yngste. Lysander … kaldet Sander af sine venner … var trods alt en søn, som enhver far kunne være stolt af.

Ud over at være ekstremt flot og atletisk var Sander udstyret med et sublimt forretnings- og entreprenørtalent, der indbragte ham mange penge, selv uden familiens økonomiske opbakning. Men desværre havde Sanders lidenskabelige temperament også en mørkere og vildere side. Han var stædig, arrogant og forbandet uafhængig og en bemærkelsesværdig udadvendt individualist i en ellers meget konservativ familie. Sander fulgte sit eget hoved, hvilket gennem årene havde ført til utallige sammenstød mellem far og søn. Han havde aldrig ladet sig afskrække af sine forældres manglende billigelse. Men efter Titos, Sanders storebrors, død var behovet for at bygge bro mellem forældre og søn blevet mangedoblet, reflekterede Petros med tungt hjerte.

– Elenis familie fortjener, at du besøger dem i deres hjem i England. Det er ikke deres fejl, at din bror døde i den bilulykke, eller at hans forlovede overlevede …

Sander hævede brynene, og hans smukke, mørke ansigtstræk var alvorlige, da han med tydelig modstand i blikket svarede: – Eleni undgik kun med nød og næppe at blive sigtet for uforsvarlig kørsel …

– De kørte i Elenis bil, så hun sad bag rattet, protesterede Petros og var frustreret over sin søns hårde attitude. – Det sneede, og vejene var glatte. Hav dog lidt medlidenhed og forståelse for menneskelige fejltrin. Eleni var knust over Titos’ død.

Ikke mere knust, end at hun havde været i stand til at flirte med Titos’ yngre bror få uger efter begravelsen, tænkte Sander kynisk. Men det faktum holdt han for sig selv, da han udmærket var klar over, at hans overhøflige forældre ville protestere og beskylde ham for at have misforstået hendes signaler. Selv om det kun var seks måneder siden, Titos døde, stod det klart for Sander, at hans forældre allerede havde redefineret deres mål for hans fremtid. Som skibsrederens eneste nulevende arving blev han betragtet som en væsentligt bedre fangst, end da han var en omstrejfende forretningsmand uden større tilknytning til familien.

– Forholdet mellem vores familier vil blive mere afslappet, hvis du tager imod invitationen og besøger familien Ziakis’ hjem, erklærede Petros.

Sander bed sine snorlige, hvide tænder sammen af indestængt vrede, for han havde intet ønske om at gå i sin storebrors fodspor. Han kunne lide sit liv, som det var, men han havde mistanke om, at hans forældre i al hemmelighed håbede, at han faldt for Eleni og giftede sig med hende, fordi hun forretningsmæssigt var en god fangst. Han væmmedes ved tanken. Eleni var smuk og begavet, men i en alder af 25 år havde Sander intet ønske om at slå sig til ro med en enkelt kvinde og opgive sit varierede og eventyrlige kærlighedsliv.

– Jeg ville virkelig sætte pris på det, Sander, erklærede den ældre mand med en undertone, der røbede, hvor svært det var for ham at bede om en tjeneste.

Sander betragtede den gamle mand og bemærkede modstræbende, hvor tydeligt sorgen havde mærket hans ansigt. Sanders samvittighed og loyalitetsfølelse rørte på sig, men han kunne ikke udfylde det tomrum, som Titos’ død havde efterladt i familien. Hans storebror havde været alles øjensten fra sin fødsel, og det var umuligt at træde i hans fodspor. Sander havde hurtigt nægtet at konkurrere med sin bror, da han allerede i en tidlig alder bemærkede, at det irriterede deres forældre, når han vandt over deres førstefødte. Men hvad fanden betød en enkelt weekend, hvis det gav hans forældre mere sindsro, at de uskrevne sociale regler, de byggede deres liv på, blev respekteret? spurgte Sander opgivende sig selv.

– Okay. Jeg tager af sted … denne ene gang, følte han sig nødsaget til at tilføje, af frygt for at hans velvilje kunne føre til flere kedelige, sociale begivenheder.

– Tak. Din mor bliver meget lettet. Du vil med sikkerhed møde venner på Westgrave Manor og sikkert også vigtige forretningsforbindelser, fortsatte Petros i bevidstheden om, at hans søns mulighed for at styrke sin personlige magt og formue sikkert motiverede ham mere end noget andet.

Ingen af de to mænd var videre begejstrede over den anden efter det anstrengende møde, og det var ren pligtfølelse, der fik Sander til at fortsætte op ad trappen til en af de øverste etager i villaen i Athen for at aflægge sin sørgende mor, Eirene, et besøg. Hans mobil ringede på vejen, og han tjekkede displayet. Det var Lina, hans nuværende elskerinde, og det var tredje gang, hun ringede, efter han forlod London. Han satte sin telefon på lydløs og besluttede sig for at slå op med hende ved førstkommende lejlighed. Han vidste, det ikke var retfærdigt, men hvad var det, der forvandlede kvinder fra fascinerende elskerinder til forudsigelige og krævende stalkere, der jagtede det faste forhold, han allerede fra starten gjorde dem klart, at han ikke var interesseret i?

Som sædvanlig beklagede hans mor sig over Titos’ død, som om det lige var sket. Sander overgav sig til hendes grædende beklagelser over hans mangelfuldhed i sammenligning med storebroren, inden han endelig kunne tillade sig at vende tilbage til lufthavnen og den frihed, der betød alt for ham. Han vidste, der ville gå flere måneder, før han besøgte sine forældre igen. Hjemmebesøg var altid en nedtur efter hans mening.


FØRSTE KAPITEL

– Selvfølgelig bør du tage af sted og udnytte muligheden for at lære din søster bedre at kende, erklærede Binkie og blev helt eksalteret ved tanken om, at Tally skulle tilbringe en rigtig luksusweekend i et større palæ. – Du fortjener en pause, efter al den tid du har brugt på studierne.

Den ældre dames begejstring kom ikke bag på Tally, og hun bed irritationen over sin fars telefonopkald og uvelkomne forespørgsel i sig. Hun skubbede en tot blonde krøller væk fra panden, og de grønne øjne blev eftertænksomme. – Så enkelt er det ikke. Jeg har på fornemmelsen, at min far kun bad mig om at tage af sted, for at jeg kan holde øje med Cosima …

– Du godeste, afbrød Binkie hende med rynket pandet. – Sagde han det?

– Ikke direkte.

– Er du så ikke lidt fordømmende? spurgte Binkie og så venligt på den bekymrede, unge kvinde. – Selv om din far sjældent kontakter dig, behøver du vel ikke tro det værste med det samme. Måske ønsker han, at hans to døtre skal lære hinanden at kende.

– Jeg er 20 år, og Cosima er 17 … Hvis det er det, han vil, hvorfor har han så ventet så længe? spurgte Tally tørt. Mange års afvisninger og skuffelser havde efterhånden givet hende en temmelig kynisk attitude over for begge forældre.

Binkie sukkede. – Måske har han indset sine fejl. Folk bliver ofte lidt mildere med årene.

Tally stirrede ned i bordet og forsøgte at skjule sin bitterhed over for den kvinde, der var det nærmeste, hun nogensinde var kommet på at have en kærlig og elskende mor. Binkie var den fødte optimist, og Tally ville ikke overøse hende med negative kommentarer igen. Binkie, eller mere formelt mrs. Binkiewicz, var en polsk enke, der havde passet Tally, siden hun var baby, hvorefter hun havde taget sig af sin arbejdsgivers husholdning.

Anatole Karydas var en rig og mægtig, græsk forretningsmand, der havde gjort sit bedste for at ignorere sin ældste datters eksistens siden hendes fødsel. Han hadede Tallys mor, Crystal, lidenskabeligt, og Tally havde betalt prisen for deres fjendskab. Crystal havde været en kendt fotomodel og forlovet med Anatole, da hun blev gravid.

– Selvfølgelig havde jeg planlagt det, havde Crystal indrømmet i et sjældent tilfælde af ærlighed. – Din far og jeg havde været forlovede i et år, men hans familie brød sig ikke om mig, og jeg kunne fornemme, at han var ved at droppe tanken om at gifte sig med mig.

Og midt i den ømtålelige situation var Crystal blevet taget på fersk gerning med en anden mand, så Tally havde forståelse for, at hendes far ikke havde høje tanker om hendes mor. Faktisk havde hendes forældre så forskellige tilgange til livet, at de aldrig var blevet lykkelige sammen. Anatole havde desværre aldrig kunnet tilgive hendes mors ydmygende utroskab eller de pinlige interviews, hun efterfølgende solgte til ugebladene. Han havde endda stillet spørgsmålstegn ved faderskabet til det barn, Crystal bar på, så hun havde været nødt til at trække ham i retten for at få børnetilskud til at opfostre sin datter. Men selv om han efter en længere kamp gik med til at betale, havde Tally været 11 år gammel, før han indvilgede i at møde hende. På daværende tidspunkt havde Anatole for længst giftet sig med en græsk kvinde ved navn Ariadne, med hvem han havde fået datteren Cosima. Tally havde altid følt sig udenfor.

Faktisk kunne hun tælle det antal gange, hun havde mødt sin tilbageholdne far, på to hænder. Anatole havde dog betalt for den uddannelse som indretningsarkitekt, som Tally kun manglede et år af. Det var hun oprigtigt taknemmelig for, da hendes temmelig ødsle mor aldrig havde så meget som en penny i overskud i slutningen af måneden.

– Du vil kunne lide Cosima, opmuntrede Binkie hende muntert. – Og du var da glad, da du blev inviteret med til hendes 17-års fødselsdag sidste år.

– Det var noget andet. Da var jeg gæst. Min far gjorde det klart for mig over telefonen, at han ønskede, jeg skulle ledsage Cosima i weekenden for at holde hende ude af ballade. Hun har åbenbart festet og drukket for meget og været sammen med nogle mænd, hendes far ikke brød sig om.

– Hun er ung. Selvfølgelig er din far bekymret.

– Men jeg ved ikke, hvilken forskel jeg skulle kunne gøre. Jeg tvivler på, hun vil lytte til mig. Hun er meget mere sofistikeret end mig og frygtelig enerådig.

– Men det er da opmuntrende, at din far stoler så meget på dig, at han beder om din hjælp. Og Cosima kan lide dig …

– Det holder hun sikkert op med, hvis jeg forsøger at forhindre hende i at more sig, knurrede Tally, men hun var langtfra upåvirket af fornuften i Binkies ord.

Faktisk var Tally efter et par korte møder, der først og fremmest var sat i stand for at imødekomme lillesøsterens nysgerrighed, stadig fascineret af sin smukke, pyntesyge halvsøster, der ofte optrådte i sladderspalterne sammen med de rige og berømte. Men de to unge kvinder havde intet til fælles, hvad udseende eller personlighed angik, og de levede i to forskellige verdener. Cosima var den elskede og forkælede rigmandsdatter, der iførte sig designertøj og smykker og nægtede at blive set andre steder end til de mest fashionable sociale begivenheder. Den hårdere virkelighed, der havde formet Tallys liv og attitude, havde aldrig så meget som nærmet sig Cosimas privilegerede opvækst. Cosima havde aldrig skullet tage sig af ubetalte regninger eller pantefogeder eller en mor, der, når køleskabet var tomt, købte sig en ny kjole i stedet for mad. Det eneste, de kunne være trygge ved, var taget over deres hoved, fordi den ejendom i London, Tally boede i sammen med sin mor og Binkie, tilhørte hendes far.

Det var foran den ejendom, at limousinen en uge senere dukkede op for at hente Tally. Hun rakte chaufføren sin lille weekendtaske, inden hun kravlede ind på bagsædet, hvor hendes halvsøster så misbilligende på hende. – Du er helt forkert klædt på, klagede Cosima ved synet af Tallys farvestrålende regnfrakke og jeans.

– Jeg er i besiddelse af en typisk garderobe for en studerende samt to jakkesæt, som jeg købte i forbindelse med mit arbejde sidste år, svarede Tally hende ligeud og betragtede Cosima, der var en ekstremt smuk pige med langt, sort hår og store, brune øjne. Hendes slanke skikkelse blev understreget af en stilig minikjole og et par skræmmende høje hæle. – Du ser ud, som om du er på vej i byen.

– Selvfølgelig. Nogle af de mest passende unge mænd på min alder kommer til Westgrave den her weekend, bemærkede Cosima og storsmilede. – Du skulle se dit ansigt. Det var far, jeg citerede. Han vil gerne have mig gift med en eller anden stinkende rig fyr, så han ikke behøver at bekymre sig om mig længere. Men jeg har allerede en mand.

– Super. Hvem er han? spurgte Tally med ægte interesse og en livlig entusiasme, der var karakteristisk for hende. Hun var glad for, at samtalen havde drejet sig væk fra hendes påklædning, for den tydelige forskel mellem dem havde gjort hende forlegen.

– Han hedder Chaz og er dj. Cosima så væk og ville tydeligvis ikke røbe flere personlige detaljer. – Er du sammen med nogen?

– Ikke lige nu, nej, mumlede Tally og blev rød i kinderne ved tanken om, hvor lang tid siden det var, hun havde haft en date. Men hun hadede, når mænd, hun knap nok kendte, lagde an på hende, og det tændte hende endnu mere af, når de samme mænd var fulde. Hun var mere end klar over, hvor stor en udfordring det var at finde en kompatibel, ædru mand ude i byen.

Binkies religiøse og moralske opdragelse af Tally havde gjort hende mere tilbageholdende end sine jævnaldrende. Alligevel havde hun sat stor pris på den ældre dames livssyn midt i det kaos, som hendes mors kaotiske kærlighedsliv førte med sig. Selv om Crystal var en smuk kvinde midt i 40’erne, holdt ingen af hendes forhold særlig længe, da de primært var baseret på de mest primitive, mandlige karaktertræk og lyster. Efter at have været tilskuer til de overfladiske affærer gennem flere år havde Tally besluttet, at hun ønskede et forhold, der var baseret på andet og mere end begær, et godt grin og en tyk pengepung, og hun sov gladelig alene, til hun fandt det.

Cosima tog sin ringende mobiltelefon og plaprede løs på græsk. Tally, der havde fået undervisning i sproget gennem adskillige år … for blot at få sine anstrengelser bedømt som pinlige af sin kritiske far … forsøgte at lukke ørerne for sin halvsøsters kvidren, da den yngre kvinde sikkert ikke var klar over, at hun forstod sproget.

Limousinen var på vej ned ad en smuk allé, da Cosima endelig holdt op med at snakke. Hun lagde telefonen tilbage i sin taske og så forsigtigt på Tally. – Bare så du ved det, så har jeg ikke tænkt mig at fortælle mine venner, hvem du er. Jeg er ked af, hvis det sårer dig, men sådan er det altså, erklærede hun. – Hvis far havde ønsket at anerkende dig som sin datter, havde han givet dig sit navn. At du ikke bærer vores navn siger faktisk det hele.

Den yderst sårende kommentar gjorde Tally bleg, og inden søsteren kunne nå at tilføje noget, spurgte hun: – Hvem skal dine venner så tro, jeg er?

– Det er nok sikrest at sige, at du arbejder for mig som min personlige assistent, og at du shopper for mig og tager dig af mine invitationer og den slags. Nogle af mine venner har ansatte, der gør den slags. Du er jo alligevel kun med, fordi far sagde, at jeg ikke måtte tage af sted uden dig.

Tally havde mere end fået farven tilbage i kinderne, men hun undertrykte sin vrede, da hendes sunde fornuft hjalp hende med at bære over med mere ustabile personligheder. Det var ikke Cosimas intention at såre hende. Hun var simpelthen bare forkælet og vant til at være i centrum, og hun var aldrig blevet opfordret til at anerkende Tally som sin rigtige søster.

– Som din ansatte vil jeg ikke kunne deltage i aktiviteterne, og så vil jeg ikke få mulighed for at passe på dig.

– Hvorfor skulle du også passe på mig? Du ville være totalt malplaceret mellem mine venner, knurrede Cosima sårende.

– Jeg skal nok lade være med at komme i vejen for dig eller gøre dig forlegen, men jeg lovede vores far at passe på dig, og jeg holder, hvad jeg lover, svarede Tally og spærrede øjnene op, da hun fik en række meget farverige ord retur. – Hvis du forhindrer mig i at holde øje med dig, kan jeg lige så godt tage hjem med det samme.

– Og hvad skal jeg så gøre? Far vil blive rasende, hvis jeg er her uden at have dig på slæb. Jeg fatter ikke, at vi er i familie. Du er simpelthen så kedelig, Tally, snerrede Cosima, da den luksuriøse bil standsede foran et stort victoriansk palæ, omgivet af smukke plæner. – Er det ikke komisk, at du minder mig om far?

Tally undlod at svare for ikke at puste til ilden.

– Du ligner ham også, tilføjede Cosima på sin mest barnlige facon. – Du har hans næse, og du er lille og buttet. Heldigvis kom jeg til at ligne min mor.

Buttet? Tally bed tænderne sammen. Hun havde en figur som et timeglas, med fyldige hofter og bryster. Men hendes talje var smal, og hun var ikke overvægtig. Så hun buttet ud? Hun krympede sig. Lille? Det var nok sandt. Hun var 158 centimeter, og da hun steg ud af bilen, iagttog hun sine høje, slanke søster hilse på en langbenet, glamourøs brunette, der poserede foran hoveddøren.

– Eleni Ziakis, vores værtinde. Tally Spencer, min personlige assistent, annoncerede hun kvidrende.

En flok fnisende, unge piger flokkedes om Cosima i den store forhal, mens Tally fulgte efter husholdersken ovenpå. Da Cosima sluttede sig til dem et øjeblik senere og så Tally åbne sin weekendtaske på den ene seng i værelset, vendte den unge kvinde sig mod husholdersken. – Jeg kan ikke dele værelse med nogen … Jeg deler aldrig!

Den ældre kvinde forklarede, at alle gæsteværelserne var optagede, og Tally følte sig tvunget til at meddele, at hun gerne sov på en slå ud-seng et sted, hvis det var nødvendigt. Hun blev langt om længe vist op til en anden etage og ind i et værelse, der allerede var optaget af en af stedets egne ansatte, der så irriteret på den fremmede. Hun var tydeligvis ikke velkommen, så Tally undlod at pakke ud og skyndte sig i stedet tilbage til sin søster.

Hun var på vej gennem korridoren på Cosimas etage, da en høj, bredskuldret skikkelse med fugtigt, strittende, sort hår dukkede op i en døråbning. Hun stivnede automatisk og sprang et par skridt til siden, da manden ikke havde andet end et fugtigt håndklæde om sine smalle, solbrune hofter. Det, der ikke var dækket af håndklædet, var imponerende nok til at få selv Tally til at stirre. Han var over 185 centimeter høj med brede skuldre, en muskuløs brystkasse og en sixpack som en topatlet. Han var … med sine markerede kindben, fyldige mund og en hudfarve som mørkt guld … uden sammenligning den flotteste mand, Tally nogensinde havde set. At han ikke havde barberet sig, så hans faste kæbe blev fremhævet af mørke skægstubbe, understregede bare hans maskuline sexappeal. Tally erkendte chokeret, at hun ikke var i stand til at tage øjnene fra ham.

– Jeg er lige fløjet ind fra udlandet, og jeg er for sulten til at vente på middagsmaden. Jeg vil gerne have sandwicher og kaffe, meddelte han og betragtede hende indgående med sine mørkgyldne øjne, for han bemærkede øjeblikkeligt, at hun var en usædvanlig smuk pige, selv om hun ikke var den type, han normalt gik efter. – Er det muligt?

– Det er det sikkert, men …

– Jeg kan ikke få fat i nogen fra husholdningen på den interne linje. Jeg har prøvet. Han sendte hende et drillende smil, der om muligt gjorde ham endnu mere karismatisk.

– Jeg er ikke ansat her, fortalte Tally ham venligt.

– Er du ikke? Sander så undersøgende på hende, og jo længere han kiggede, jo bedre kunne han lide, hvad han så. Hun udstrålede en varme og venlighed, som han fandt yderst tiltrækkende.

Hendes væld af mørkblonde slangekrøller var meget usædvanlige. Hendes øjne var grønne, næsen var pyntet med fortryllende fregner, og hendes fyldige, sexede mund så ud til at have let til smil og latter. Hendes hud var fejlfri som fløde, og hun virkede meget naturlig. Det var ikke et ord, han normalt kombinere med de kvinder, han mødte, og det fascinerede ham. Han kunne se med det samme, at hun ikke tog sig selv så seriøst, for ingen kvinde, han kendte, ville have vovet sig uden for hjemmet i jeans kombineret med en kaki-T-shirt. På den anden side understregede de beskedne klæder hendes fantastiske figur, der var smal de rigtige steder og fyldte de rigtige steder. Han lod sit mørke blik hvile ved hendes fyldige bryster, der gyngede under den tynde bomuldstop. Han kunne lide kvinder, der lignede kvinder og ikke magre drenge.

Hans blik gjorde Tally stakåndet. – Nej, jeg er ikke ansat her, men jeg er heller ikke en rigtig gæst. Jeg er her for at holde øje med en af de yngre gæster. Det gik op for hende, at hun talte uden at konsultere sin hjerne, så hun klappede i og blev rød i hovedet over hans blik, der stadig var naglet til hendes bryster. Normalt hadede hun, når mænd gloede på hende på den måde, men når han gjorde det, sendte det en varmebølge fra hendes underliv op gennem hendes krop, og hendes brystvorter blev hårde under bh’en.

– Hvis jeg ser en af de ansatte nedenunder, skal jeg nok videregive dit ønske, forsikrede Tally ham.

– Jeg er Sander Volakis, fortalte han dovent, men med et blik, der var skarpt som en høg på jagt. Hun var anderledes, og han, der for nylig havde droppet sin seneste sengekammerat, fordi hun ønskede hans opmærksomhed mere og mere, var helt sikkert i humør til noget anderledes, hvad kvinder angik. En, der var mere afslappet og mindre forkælet, blev han enig med sig selv om. En kvinde, der ville sætte pris på hans interesse uden at forvente for meget romantik. En kvinde, der arbejdede og levede i den virkelige verden, ville være en forfriskende forandring fra de smukke kendisser og modeller, han plejede at gå ud med. Hvis hun ikke var interesseret i rampelyset, var hun sikkert også mere pålidelig, så han undgik, at hun solgte detaljerne om deres affære til et eller andet sladderblad, konkluderede han, for han hadede at få sit privatliv udleveret.

Tally nikkede. Hun genkendte ikke navnet, men hun kunne lide den svage accent, han udtalte det med.

– Og du er? spurgte han og bemærkede optimistisk, at hun ikke så ud til at have nogen anelse om, hvem han var. Ingen forudfattede forventninger gjorde en mulig affære endnu mere attraktiv.

Tally blinkede af overraskelse over spørgsmålet. – Tally … Tally Spencer.

– Og Tally er en forkortelse for?

Det var sjældent, folk spurgte, og Tally krympede sig indvendigt, da hun modstræbende svarede: – Tallulah.

Sander grinede bredt og gjorde sig ingen anstrengelser for at skjule sin morskab. – Lysander, indrømmede han drillende, mens han trak sig ind i sit værelse igen. – Hvad tænkte vores forældre dog på?

Tally var så fortryllet af det korte møde, at hun var tæt på at gå ind i en søjle. Hun grinede ad sig selv, mens hun rystende på hovedet gik ned ad trappen. Hun var åbenbart mere påvirkelig over for mandlig skønhed, end hun havde troet. Hun morede sig mindre over sin krops reaktion på ham. Det irriterede hende og gjorde hende forlegen. Ingen mand havde nogensinde fået hende til at skælve og føle sig dum i hans nærvær. Grækeren, Lysander Volakis, var opkaldt efter en spartansk general og bygget som en, tilføjede hendes hjerne trodsigt. Hun videregav hans ønske om sandwicher til en stuepige, som hun passerede i forhallen.

Tally fandt Cosima i midten af en fnisende flok piger i et hjørne af et elegant receptionslokale. Hun behøvede ikke at overvære sin halvsøsters advarende blik for at erkende, at hun var for moden til at slutte sig til gruppen og lægge en dæmper på morskaben. Der stod drinks på bordet, og Tally spekulerede på, om hendes søster drak alkohol, og om hendes far vendte det blinde øje til, selv om hun var et år under aldersgrænsen. Hun ønskede dog ikke at komme på kant med sin søster, så hun valgte i stedet at gå på opdagelse i palæet og den omkransende have.

*

Eleni Ziakis, hans afdøde brors tidligere forlovede, afleverede Sanders sandwicher og kaffen på hans værelse med sine egne sarte hænder og blev hængende, som om hendes ben var forvandlet til bly. Den snakkesalige brunette var faktisk så opsat på at sikre sig, at han havde det godt, og at han vidste, hvor helt utrolig velkommen han var, at han mistede appetitten. Weekenden var ved at forvandle sig til et mareridt, tænkte Sander dystert, da han endelig fik hende ud ad døren. Elenis forældre ville ikke være til stede som værter. Der løb en flok rollinger rundt sammen med Elenis lillesøster, Kyra. Og Sander var allerede støt på to af sine tidligere veninder, få minutter efter han var ankommet. Den ene var han glad for at hilse på igen, men den anden, Birgit Marceau, var en mindre behagelig overraskelse. Birgit, den humørsyge og temperamentsfulde datter af en fransk industrimagnat, havde taget deres korte affære året før alt for seriøst, og hun havde ikke været begejstret for bruddet. Selv om Sander vidste, at han ikke havde gjort noget galt, følte han sig altid ubehageligt tilpas, når Birgits klare, brune øjne bedrøvet fulgte ham rundt i rummet.

*

Tally spadserede rundt i området i en times tid, inden hun endte ved staldene, hvor hun hilste på de forskellige rideheste. Hun blev tilbudt en ridetur på en rolig hoppe den efterfølgende morgen, men takkede nej, da hun aldrig havde lært at ride. Men hun ville lære det, når hun engang tjente penge nok til lektionerne, besluttede hun. Crystal havde insisteret på, at Tally fik balletundervisning, hvilket hun havde hadet i flere år, men moren havde ikke tilladt den allerede bekymrende viltre, lille pige at få rideundervisning.

Da hun hverken var interesseret i tøj, penge eller mænd, havde Tally i det hele taget ikke meget til fælles med sin mor. Hun var fast besluttet på at leve inden for de rammer, hendes økonomi tillod, og hendes drøm om en dag at eje og drive sit eget indretningsfirma var fuldstændig fremmed for Crystal, der hadede budgetter og forventede, at mændene i hendes liv forsørgede hende. Tallys entusiasme og livsglæde stod i det hele taget i skærende kontrast til hendes mors dovenskab.

– Hvor har du været? ville Cosima vide, da Tally vendte tilbage til palæet.

– Ude hos hestene, meddelte Tally.

Cosima lænede sig ind mod hende og rynkede misbilligende på næsen. – Du lugter også af dem.

– Jeg tager et bad inden middagen, svarede Tally muntert og gik hen mod trappen, netop som Sander slentrede ned ad den i et par velsiddende chinos og en åbenstående skjorte.

– Du har været udenfor, Tally, kommenterede han ved synet af hendes vidunderlige viltre hår og de naturligt røde kinder. Hun så om muligt endnu mere sprudlende, sensuel og tiltrækkende ud end før. Han var vild med, at hun var så ligeglad med sit udseende og ikke forsøgte at skjule sig for ham, fordi hendes fremtoning ikke var perfekt. Han mindedes ikke, hvornår en kvinde sidst havde virket så ægte i hans nærvær, og det var ekstremt tiltrækkende.

– Jeg hilste på hestene, smilede Tally og følte sig svag i knæene, da de gyldne øjne under et tæppe af lange, sorte øjenvipper søgte hendes. Han var endnu mere betagende tæt på, og hun blev fuldstændig tør i munden.

– Nu, hvor du har holdt en pause, kan du måske få tid til at stryge Cosimas tøj. De ansatte har desværre meget travlt her til aften, afbrød en kvindestemme dem.

Tally vendte sig overrasket mod deres værtinde, Eleni Ziakis. – Hvorfor skulle jeg stryge Cosimas tøj. Jeg er ikke hendes tjenestepige.

– Nej, hun er ikke, medgav Cosima hende hurtigt ved synet af Tallys høflige forvirring.

Sander indså utålmodigt, at Eleni havde spottet hans interesse for Tally, så han skyndte sig videre, inden det tirrede hende yderligere.

– Hvor fanden kender du Sander Volakis fra? gispede Cosima målløs.

– Jeg løb ind i ham tidligere, og han præsenterede sig … Det er ikke noget særligt, erklærede Tally let.

– At dømme efter Elenis blik, da hun betragtede jer sammen, er det i høj grad noget særligt, grinede Cosima. – Hun var forlovet med Sanders storebror, Titos, men han døde i en bilulykke sidste vinter. Jeg tror, Eleni forsøger at bibeholde forbindelsen til familien, men hun får sin sag for. Sander er en rigtig kvindebedårer.

– Virkelig?

– Han er sammen med en ny kvinde hver måned. Spild ikke tiden, Tally, advarede Cosima hende. – Alle drømmer om at score Sander, men du har ikke nok klasse.

Tally rødmede, så hendes fregner blev endnu tydelige mod hendes lyse hud. – Jeg er ikke interesseret i ’klasse’ eller i ham, løj hun og blev forarget ved erkendelsen af sin løgn, da hun altid havde troet, at hun var for fornuftig til at blive tiltrukket af den slags arrogante typer, der scorede kvinder på stribe og satte et hak i sengestolpen, hver gang de havde nedlagt en.

– Jeg forsøger ikke at nedgøre dig. Du er bare slet ikke hans type. Han går efter virkelig smukke kvinder … modeller og skuespillere, fortalte Cosima og morede sig over Tallys tydelige, men ubevidste skuffelse. – Han er temmelig berygtet …

– Jeg er ikke interesseret i Sander Volakis, proklamerede Tally irriteret.

Cosima forsøgte ikke at skjule sin morskab. – Nå, men jeg ville ikke sige nej, og far ville helt sikkert bakke mig op. Sander er et temmelig godt parti.

– Det betyder vel, at han er rig, bemærkede Tally og blev vred på sig selv over, at hun lod sin nysgerrighed vinde over sin stolthed, der fortalte hende, at hun burde droppe emnet.

– Efter hvad jeg ved, havde han tjent sin første million, allerede inden han var færdig med skolen. Desuden er hans familie ekstremt velhavende. De ejer en stor rederikoncern og er meget succesfulde.

Tally fik faktisk ondt af Sander Volakis. Hans familie og hans formue gjorde ham åbenbart til et eftertragtet bytte for de ambitiøse og griske materialister. Det var ironisk, at Cosima, der aldrig behøvede at bekymre sig om penge, gik så meget op i, hvad alle var værd økonomisk. Hendes halvsøster bedømte andres betydning efter deres indtægt og formue, og Tally vidste udmærket, at hendes egen mangel på penge gav hende ringere status i Cosimas øjne.

Ikke desto mindre fik Tally ondt af hende ved synet af hendes ekstremt krøllede aftenkjole. Cosima havde aldrig strøget så meget som et lommetørklæde hele sit liv, og Tally tilbød at lære hende, hvordan man gjorde. For første gang følte Tally sig som en rigtig søster, og de to unge kvinder endte med at få mange grineanfald over Cosimas håbløse anstrengelser ved strygebrættet.

– Hvad skal du have på? spurgte Cosima efter et stykke tid.

– Ikke noget særlig spændende.

– Jeg ville gerne låne dig noget, men … Cosima kiggede på deres spejlbilleder i spejlet i garderobeskabet, og hun behøvede ikke at sige mere. Cosima var høj og slank, mens Tally var lille og fuld af kurver. De ville aldrig kunne passe det samme tøj.

– Det er okay. Hun ville tage en kedelig, sort, massefabrikeret kjole på, som hun havde købt, fordi den passede til mange forskellige anledninger, men hun vidste, at hun sikkert kom til at ligne en krage i selskab med en masse eksotiske fugle. For første gang så hun sig i spejlet og følte et stik af sorg over sine mangler. Hvorfor var hun blev udstyret med slangekrøller, fregner og bryster som meloner i stedet for glat, blankt hår og yndefulde, diskrete former? På trods af Binkies forsikring om, at udseendet ikke betød noget, vidste Tally godt, at den virkelige verden så anderledes ud. Udseendet var vigtigt ved jobinterviews … og hvis man ville tiltrække en mand …

Havde hun virkelig lyst til at tiltrække den rige kvindebedårer? Tag dig sammen, formanede Tally sig selv hele vejen ned ad trappen, mens hun fulgte efter sin søster. Hun fik øje på Sander for enden af middagsbordet, hvor han sad ved siden af Eleni Ziakis, der var iført en iøjnefaldende, hvid kjole med den ene skulder bar. Hun forsøgte ikke at glæde sig over, at han så ud til at kede sig abnormt. Cosima var ikke meget sjovere at sidde ved siden af, da hun konstant fnisede med sine veninder, hviskede hemmeligheder eller sms’ede. Da middagen var slut, blev det meddelt, at der efterfølgende ville blive serveret drinks.

– Jeg går tidligt i seng i aften, erklærede Cosima midt i et gab. – Jeg er træt, og der skal være stor fest i morgen.

Tally var lettet over at slippe for at holde øje med sin søster, og hun tænkte opmuntret på den kærlighedsroman, hun havde pakket ned i weekendtasken. Hun var på vej gennem forhallen mod trappen, da Sander afskar hende vejen.

– Tally …

Tally snurrede omkring og lagde nakken tilbage for at se op i de mørkgyldne øjne. – Ja?

– Lad os tage en drink, foreslog han dovent, men uden at stoppe sin uhæmmede inspiceren af hendes smukke øjne, hendes fyldige mund og hendes bryster, der blev fremhævet af kjolen.

– Jeg havde nu tænkt mig at gå i seng …, begyndte hun, men blev alligevel fristet … til hun så, hvor selvsikkert han betragtede hende. Hun gispede ved erkendelsen af, at han regnede med, at de ville tilbringe natten sammen. Samtidig med at hun frøs til is indvendigt ved tanken om, at han troede, hun var så nem, fik hun et glimt af Eleni Ziakis, der stirrede køligt på dem fra en døråbning, og hun blev endnu mere rød i hovedet.

Hendes: – Nej tak …, blev serveret uden tøven.

Det kom tydeligvis bag på ham, og Sander stirrede ned på hende med rynket pande.

Den tryggende stilhed fik Tally til at tilføje: – Jeg har en god bog, der venter på mig.

Sander, der ellers sjældent var mundlam, anede ikke, hvad han skulle svare, og Tally skyndte sig forlegen op ad trappen, mens hun bandede sin sidste, dumme kommentar og sine manglende talegaver langt væk. Hendes værelseskammerat var heldigvis ikke på sit værelse, så Tally gik i seng med sin bog. Men heltindens eventyrlige tiltrækningskraft på mænd, hun ikke var interesseret i, irriterede bare Tally yderligere, i det humør hun var i nu, så hun lagde bogen til side og slukkede lyset. Men det var ikke let at falde i søvn. Sanders invitation og spørgsmålet om, hvorfor hun havde afslået den på en måde, der med sikkerhed gjorde, at han aldrig ville spørge hende igen, blev ved med at rumstere i hendes hoved.

Det kom fuldstændig bag på hende, at han lagde an på hende, når der var så mange skønheder til stede. Hun vidste, at hun ikke passede ind blandt gæsterne på Westgrave Manor. Hun havde ikke det rigtige tøj, den rigtige accent, den rigtige baggrund eller den rigtige attitude. Så hvorfor var det hende, han havde inviteret? Var det, fordi han troede, hun ville blive så imponeret, at hun hoppede direkte i seng med ham? Eller var det hendes manglende selvtillid, der talte i stedet for hendes hjerne? Hun faldt i søvn med ønsket om, at hun havde sagt ja til invitationen, kørende i hovedet igen og igen.

Hun vågnede kort tid efter med et sæt og opdagede, at lyset var tændt, og at hendes værelseskammerat rumsterede højlydt i rummet. Hun blinkede og satte sig op og opdagede en smuk toilettaske bag døren. Det var Cosimas, og hendes halvsøster havde helt sikkert ledt efter den. Hun tjekkede sit ur. Klokken var kun midnat, så Tally stod op, trak en morgenkåbe på og tog toilettasken for at sætte den lige inden for døren i Cosimas værelse nedenunder.

Værelset var tomt, da hun åbnede døren, så hun gik ind og satte toilettasken på sminkebordet. Der var også tomt på badeværelset, og hun spekulerede på, hvor søsteren var. Det var først på vejen tilbage, at hun hørte sin søsters skingre stemme og gik hen til gelænderet for at se ned i hallen nedenunder.

Chokeret så hun Sander Volakis guide hendes slingrende søster fra den åbne hoveddør i retning af trappen. Åh gud … havde de været ude sammen? Cosima snøvlede løs på græsk. Hendes makeup var tværet ud, og hendes miniskørt var gledet alt for langt op. Hun var så fuld, at hun næsten ikke kunne gå, og Tally skyndte sig ned ad trappen for at finde ud af, hvordan den yngre kvinde var havnet i den tilstand …


ANDET KAPITEL

– Hvad i alverden har du gjort ved hende? råbte Tally vredt, inden hun overhovedet var nået ned i forhallen.

Sander Volakis så rasende på hende. – Den her samtale skal vi ikke have …

Tally lagde armene over kors og afskar ham vejen. – Jeg lover dig for, at vi skal have den her samtale, om du vil det eller ej. Det ser ud, som om Cosima har drukket. Er du klar over, at hun kun er 17 år gammel?

– Er det ikke dig, der har til opgave at holde øje med hende? svarede Sander vredt igen. – Du passer ikke dit job særlig godt.

Den stak, og Tally kunne mærke farven stige op i kinderne. Cosima havde åbenbart narret hende til at tro, at hun ville gå tidligt i seng. Og så snart hun havde fået Tally af vejen, var hun gået ud. Med Sander? Det vendte sig i maven på hende ved tanken. Eleni Ziakis sluttede sig til dem og stirrede på Tally med hævede bryn, hvilket gjorde hende opmærksom på, at hun ikke var iført andet end en krøllet natkjole og en morgenkåbe. Elenis søster dukkede op ved hendes side, og brunetten talte lavmælt til hende, inden hun hævede stemmen. – Kyra følger Cosima op i seng. Hun har tydeligvis drukket. Det er virkelig ikke en god ide at tiltrække opmærksomhed ved at lave en scene, miss Spencer …

Tally bed tænderne sammen. – Jeg var ikke klar over, at jeg lavede en scene. Jeg ville ganske enkelt vide, hvad der er sket.

– Cosima er ikke i stand til at fortælle dig det nu, og jeg kan forsikre dig for, at hendes forældre vil foretrække at lægge låg på det her, pointerede Eleni tørt, mens Kyra fulgte Cosima op ad trappen.

Sander åbnede en dør i den anden side af forhallen. – Vi snakker videre herinde, Tally.

Tally vidste, at hun blev udfordret, og hun var klar over, at han var så skarp, at han risikerede at skære sig selv. Hun havde fornærmet ham, og han var uden tvivl ikke vandt til at blive konfronteret.

– Det er ikke nødvendigt, Sander, erklærede Eleni. – Du behøver ikke at forklare dig for nogen. Miss Spencer opfører sig dumt og fornærmende.

– Jeg kan selv håndtere det her, tak, meddelte Sander hende køligt, mens han gennede Tally forbi sig og lukkede døren i hovedet på brunetten.

– Hvor tog du Cosima hen her til aften? spurgte hun ligeud.

– Jeg har ikke taget hende med noget sted. Hvorfor skulle jeg det? spurgte han hånligt. – For mig er hun en lille pige. Jeg tror, at hun og veninderne tog en taxa til en pub i landsbyen. Da jeg ankom, var bartenderen i gang med at nægte Cosima mere alkohol, hvis ikke hun viste et id-kort. Hun flippede ud på ham, inden hun gik i vrede.

– Åh, for pokker da, stønnede Tally, da han var færdig med at snakke. – Hun fortalte mig, at hun ville gå tidligt i seng.

– Hvor mange teenagere kender du? Tidligt i seng?

– Okay, okay, sukkede Tally og følte sig frygtelig dum. – Hvad skete der så bagefter?

– Jeg fik en enkelt drink og forlod pubben omkring en time senere. Da jeg kørte tilbage, passerede jeg Cosima, der sad på en mur en kilometer uden for landsbyen. Hun var så fuld, at hun ikke kunne stå på benene, og selv om jeg ikke havde lyst til at involvere mig, syntes jeg heller ikke, jeg bare kunne efterlade hende der. Hun steg ind i min bil og begyndte at græde hysterisk. Hun havde åbenbart aftalt at mødes med sin kæreste på pubben, men han var ikke dukket op.

Forlegenheden gjorde Tally ildrød i hovedet, og hun følte sig ubehageligt tilpas. Hun flyttede på sig, så badekåben åbnede sig, og Sanders blik blev uvilkårligt draget mod natkjolens dybe, blondekantede nedringning, der afslørede en pæn del af den imponerende kavalergang og det øverste af hendes fyldige, runde bryster. Alene synet gjorde ham hård som sten.

– Jeg anede ikke, at Cosima var taget i byen, indrømmede Tally og tog en dyb indånding i den efterfølgende tavshed.

– Men du var endnu mere bange for, at hun var i byen med mig, tilføjede han udspekuleret. Tally stivnede, som om hun havde fået en spand koldt vand i hovedet. Hvor vovede han at insinuere den slags? – Jeg ved ikke, hvad du prøver at sige, mumlede hun i et forsøg på at spille dum.

– Du ved præcis, hvad jeg siger. Jeg så dit ansigt, da du så mig med Cosima. Du kunne ikke lide det. Du blev mere vred på mig, fordi du blev jaloux, end fordi du troede, jeg havde fjollet rundt med Cosima.

– Det var dog latterligt. Jeg kender dig knap nok. Hvorfor skulle jeg blive jaloux?

– Det spørger jeg dig om. Udfordringen blev fulgt op af et uforskammet smil, der klædte hans smukke mund alt for meget. For den var smuk, tænkte hun forpint. Smuk som resten af ham. Han var næsten et perfekt maskulint pragteksemplar. Så vidunderlig flot, at hun fik lyst til at indtage ham som en fortryllet livseliksir.

– Jeg kender nok til kvinder til at kunne læse dine øjne, glikia mou.

Hun knyttede hænderne i vrede. – Du har ikke læst noget som helst i mine øjne, for der var ikke noget at læse.

– Løgner … løgner …, sang Sander så afklaret, at en bølge af raseri strømmede igennem Tallys lille krop. For første gang i sit liv var hun så vred på en mand, at hun havde lyst til at slå ham. Han kunne lige så godt have invaderet hendes ellers så rolige gemyt med en håndgranat, for hun var parat til at kæmpe til døden for sin stolthed.

– Hold op, hvor er du forfængelig, hvæsede Tally rasende, mens han langsomt nærmede sig som en løve på rov. – Jeg kan ikke engang lide dig.

– Jeg har ikke brug for, at du kan lide mig, mumlede Sander, mens hans mørkgyldne øjne borede sig ind i hendes opspilede grønne og nød den ufrivillige længsel, han så derinde. – Jeg har kun brug for, at du vil have mig.

En prikkende fornemmelse bredte sig fra Tallys nakke, som om hans blik rent faktisk havde rørt hende. En del af hende havde lyst til at stikke af, men en mere dominerende del ønskede at blive for at se, hvad der skete. Hun havde en næsten overnaturlig fornemmelse af at vågne til en oplevelse af noget, hun havde ventet længe på at finde. Hun havde måske nok lyst til at slå ham og straffe ham for hans arrogante konklusioner, men de meget basale tilskyndelser var uhyrligt mikset med en meget stærk længsel efter at kysse ham. Han osede af en maskulin styrke, der tiltrak hende, samtidig med at den vækkede hendes fjendtlighed. Varmen bredte sig fra midten af hendes mave, mens hendes bh begyndte at føles som en alt for lille spændetrøje omkring hendes bryster.

– Og du vil have mig, erklærede Sander fuld af selvtillid, mens hans mørke øjne så undersøgende på hende, for et øjeblik havde han faktisk været usikker på, om han tolkede hendes ubevidste signaler rigtigt. Hun havde trods alt afvist ham, da han inviterede hende ud tidligere, og måske var begæret i hendes øjne bare et forsøg på at drille ham mest muligt. – Ligesom jeg vil have dig, glikia mou.

Det var den upolerede, maskuline indrømmelse, der skar gennem Tallys vrede forsvarsværk som en stålklinge, for indtil da havde ingen mand fået hende til at føle sig så tiltrækkende og sexet. Sanders utilslørede begær tændte et vidunderligt fyrværkeri af følelser inde i Tally, og hun smilede ved erkendelsen af en tiltrækningskraft, hun ikke havde vidst, hun havde.

Det opmuntrende smil fik ham til at trække hende ind til sig, og han bøjede hovedet og kyssede hende med en inderlighed, der sendte alle celler i hendes krop i elektrificeret selvsving. Og hun vidste, det ikke var nok. Kysset var ikke nær nok til at slukke den sult, der var begyndt at brænde i hende. Hun klynkede ubevidst og borede sine fingre ind i hans brede skuldre, mens hun klyngede sig til ham i et forsøg på at opnå tilstrækkelig fysisk kontakt til at tilfredsstille den kildende følsomhed i hendes bryster og den næsten smertefulde sugende fornemmelse mellem hendes ben.

Sander reagerede ved at lægge armene om hende og presse hende ind til sig, så han både kunne smage hende og nyde fornemmelsen af hendes kurver mod sin krop. Han havde lyst til tage hende i sine arme og bære hende med op i seng, så han kunne stille den sult, hun vækkede i ham. Han borede sine fingre ind i hendes blonde krøller og tvang hendes hoved tilbage, så han kunne se ind i de funklende, grønne øjne. Endnu en gang forsøgte han at finde ud af, hvad hemmeligheden bag hendes intense tiltrækningskraft var. Var det hendes øjnes frygtløse ærlighed, når de mødte hans, uden den mindste smule af det udfordrende koketteri og den hemmelighedsfuldhed, han var så vant til? Eller var det den uhæmmede sensualitet, med hvilken hun overgav sig til hans mund og besvarede hans kys? Han var sikker på, at hendes spontane passion ville matche hans egen perfekt i sengen.

En mobil summede. Tally blinkede, som om hun havde været hypnotiseret og nu vendte tilbage til virkeligheden, og hun satte øjeblikkeligt hænderne mod hans bryst for at skubbe sig væk fra ham.

Sander rynkede panden og slukkede sin telefon. – Lad nu være med det der, stønnede han.

Tally var varm og svimmel. Hun opdagede forfærdet, at hendes morgenkåbe havde åbnet sig, og hun lukkede den om sin krop og strammede bæltet. Hendes hænder rystede, og hun hev efter vejret. Tankerne snurrede rundt i hendes hoved, men hun blev alligevel hurtigt bevidst om, at hun aldrig før i sit liv havde været så tændt, og at det, de havde delt, var skræmmende kraftfuldt. Hendes brystvorter var så hårde, at de sved, og hun var varm og næsten ubehageligt våd mellem benene. Og smagen af ham? Han smagte så ubeskrivelig vidunderligt, at hun ikke kunne andet end ønske mere.

Sander rakte hende sin hånd. – Kom …

– Nej, du må ikke sige det, tryglede Tally og trådte tilbage, som om hendes udødelige sjæl var i fare. – Godnat, Sander.

– Det mener du ikke? gispede Sander uforstående, da hun nåede døren.

– Det mener jeg i høj grad. Hun lukkede hånden om dørhåndtaget og nægtede at se sig tilbage. – Jeg vil ikke have, at der sker mere.

Sander bandede højt og vredt, da døren lukkede sig efter hende. Hvad var der i vejen med hende? Var flugten hendes måde at flirte på? Han havde aldrig været så opslugt sammen med en kvinde, uden at det havde ført til noget. Han havde heller aldrig tændt så meget på en kvinde før. Han havde absolut ikke lyst til at skulle tage et koldt styrtebad for at dæmpe sit begær.

Tally gik op for at se til Cosima og fandt hende snorksovende oven på sengetæppet. Hun tog sin halvsøsters sko af, lagde et tæppe over hende og sukkede. Hun ville ikke give op. I morgen ville hun endnu en gang forsøge at vinde Cosimas tillid og få hende til at forstå, at det ikke var en fængselsbetjent, hun tilbragte weekenden sammen med.

Men da Tally listede tilbage til sit delte værelse og krøb ind under dynen, var det mere hende selv, hun var urolig for. Hun havde altid troet, at hun var intelligent og fornuftig, når det kom til det modsatte køn, og hun havde set ned på flere af sin mors romantiske udskejelser gennem årene. Hun havde følt sig overlegen og været overbevist om, at hun aldrig selv ville opføre sig så tåbeligt. Men det var før, hun havde stiftet bekendtskab med en virkelig tiltrækkende mand. Inden for en periode på 24 timer havde Sander Volakis lært hende ting om hende selv, som hun ikke havde ønsket at stifte bekendtskab med. Hun havde opdaget, at alene hans nærhed kunne gøre hende fjollet og urolig og ude af stand til at tænke klart. Hun havde opdaget, at hun var menneskelig og havde fejl og var i stand til at gøre komplet idiotiske ting. Hun havde også lært, at det gjorde ondt ikke at forfølge sin inderste længsel.

Det var ikke underligt, at hendes mor havde ødelagt så mange af sine forhold ved at være utro. Crystal Spencer havde aldrig sagt nej til en fristelse, og hun havde aldrig ladet sin aktuelle elsker eller sit barns behov for stabilitet stå i vejen for et lille sexeventyr. Crystal havde gjort, hvad hun havde lyst til, når hun havde lyst til det, og hun havde ofte betalt en høj pris for det. Men det havde Tally også.

Tally havde mere end en gang knyttet sig til en af sin mors kærester, og hun var blevet forvirret og ulykkelig, når manden forsvandt ud af deres liv igen. Hun var ikke gammel, da hun kom frem til den konklusion, at mænd var upålidelige, og at det var bedst at holde afstand til dem.

Under alle omstændigheder var det ikke godt at involvere sig med Sander Volakis. Heller ikke selv om han havde vækket begæret i hende … og omvendt.

Måske kom hun til at dø som jomfru, tænkte Tally rædselsslagen. Sander var alt for cool til ligefrem at jagte hende, og hendes pludselige tiltrækningskraft over for det mandlige køn var sikkert bare en forbigående tilfældighed.

Hun og Sander havde desuden intet til fælles, ud over at hendes far var græker, men det vidste Sander ikke, for hendes familie var meget påpasselige med ikke at røbe det for nogen. Hun og Sander kom fra forskellige verdener. Han var en velhavende forretningsmand, mens hun var en fattig studerende.

Men var det ikke på det her i tidspunkt i hendes liv, at hun havde lov til at begå fejl for at lære lidt om livet? Bryde reglerne og eksperimentere? Det var jo ikke, fordi hun ønskede at forelske sig og gifte sig lige nu …

Tally vendte og drejede sig i sengen. Hun faldt først i søvn ud på morgenen, og hun var fuldstændig desorienteret, da Cosima senere rystede hende vågen, og det gik op for hende, at det var eftermiddag.

– Åh, for pokker da, mumlede hun og satte sig op i sengen. – Hvor længe har du været vågen?

Hendes søster så forbavsende frisk ud i betragtning af hendes tilstand aftenen før. – Længe nok til at spille to tenniskampe og spise frokost. Mændene er taget på jagt, og vi skal ud at shoppe, så nu må du op …

– Shoppe? Hvorfor?

– Alene det, at du kan spørge, Tally. Der er ikke noget ’hvorfor’, når det handler om at shoppe, forklarede Cosima hende. – Der er fest i aften, og du kan umuligt have den billige klud på igen. Jeg vil også have noget nyt.

– Med hensyn til i går …, begyndte Tally forsigtigt.

– Ingen prædiken, tak. Cosima så skarpt på hende. – Men jeg skylder dig en undskyldning for det her værelse. Det er jo forfærdeligt.

Den yngre kvinde skar ansigt af de falmede vægge og de slidte møbler, og Tally lo. – Så slemt er det heller ikke. Men hvad blev der af Chaz i går?

Cosima stivnede ved lyden af sin kærestes navn. – Han kom ikke, fordi han ikke kunne … Han for vild, svarede hun med en trodsighed, der indikerede, at nogle af hendes venner var mindre imponerede over den forklaring.

Tally fandt sig i at blive gennet ud af palæet og ind i en Range Rover, der tilhørte en af hendes søsters venner. Hun havde ikke fået tid til at spise, og hendes mave knurrede højt af sult. På vejen ind til London forsøgte hun at få Cosima til at tale om Chaz, men hendes søster var ikke særlig meddelsom.

Westgrave Manor summede af travle tjenere, kokke og andre med tilknytning til festforberedelserne, da Tally vendte tilbage i en taxa, efter de andre piger var taget til diverse skønhedsbehandlinger.

Hendes far ringede for at spørge, hvordan weekenden forløb indtil videre. Tally fortalte ham ikke noget, men hun benyttede lejligheden til at spørge ham, hvad han havde imod Cosimas kæreste.

– Charles Roberts har flere narkodomme. Han er en samvittighedsløs kriminel, og jeg vil ikke have ham i nærheden af min datter, svarede Anatole Karydas ligeud.

Tally tog bad og tørrede sit hår på Cosimas badeværelse, som hun var blevet opfordret til. Det havde været en sjov eftermiddag. Hendes søster havde insisteret på at købe en ny kjole til hende, og selv om den turkise satinkjole med den perlebesatte halsudskæring var væsentlig kortere, end Tally var vant til, elskede hun at have den på. Den klare, friske farve klædte hende. Hun anede ikke, hvad den havde kostet, og hun havde ikke tænkt sig at spørge. Nogle gange følte hun sig gammel ved bevidstheden om, at hun var mere fornuftig end sin mor, og hun ønskede for en gangs skyld at føle sig ung og ubekymret.

Middagen blev serveret som buffet. Sulten som hun var, fyldte Tally sin tallerken, men da hun så Sanders mørke hoved på afstand, lod hun tallerkenen stå, for at han ikke skulle tro, at hun var grådig, og så startede hun forfra. Alene hans tilstedeværelse i rummet fik hendes hjerte til at banke hurtigere, og hun var pludselig ikke sikker på, om hun kunne spise noget.

En ung mand smilede ned til hende og rakte hende et glas med en eller anden væske. – Tag lidt champagne. Jeg tror ikke, vi er blevet introduceret, mumlede han. – Jeg er Robert Miller …

– Tally Spencer … det her er ikke let. Hun lo og kæmpede for at få fat om glasset, mens hun holdt på tallerken og bestik og havde sin aftentaske dinglende fra håndleddet.

Han tog tallerkenen ud af hendes hånd og nikkede mod et bord.

Et sug af vrede bredte sig i Sanders krop, og hans øjne skød lyn, da han så vidunderbarnet og softwaredesigneren Robert Miller lægge an på Tally. Hun så fantastisk sexet ud i sin turkise kjole. Den perlebesatte udskæring afslørede den øverste runding af hendes flødefarvede bryster, og den korte kjole gav udsyn til en hel del mere af hendes velformede ben, end han havde set før. Han begyndte at blive stiv og bed tænderne hårdt sammen. Normalt havde han mere styr på sin libido.

Cosima gik forbi, arm i arm med en høj mand med blond, strittende hår, og Tally kaldte på hende. Hendes søster stoppede modstræbende op for at præsentere sin kæreste. Hun fortalte, at Chaz skulle på arbejde på en fashionabel klub senere på aftenen, men Tally var først og fremmest opmærksom på det beregnende udtryk i mandens blå øjne, og det kontrollerende greb han havde om den yngre kvinde. Han var mindst 30 år og alt for gammel og moden for en 17-årig pige, tænkte hun bekymret.

– Jeg tager med Chaz hen til klubben, og jeg kommer sikkert ikke tilbage hertil, erklærede teenageren. – Men du må ikke sige noget til far …

Tallys hjerte styrtdykkede, men hun løftede hovedet. – Jeg lyver ikke for ham, Cosima.

Søsterens øjne skød lyn. – Men det skal du …

– Jeg skal ikke noget som helst, svarede Tally blidt. – Og det skal du heller ikke. Jeg synes, du bør tilbringe weekenden her med dine venner.

Den yngre kvinde bandede højt og marcherede væk. Tally krympede sig og vendte sig mod sin ledsager. – Beklager, men jeg er blevet bedt om at holde øje med hende.

– Du har vist fået hænderne fulde, bemærkede Robert og trak en stol ud, så hun kunne sætte sig ned. – Er hun ikke Anatole Karydas’ datter? Arbejder du for ham?

Tally vendte hovedet bort i irritation over ikke at kunne svare ærligt.

– På en måde …

Hendes flakkende blik stoppede brat, da det mødte Sanders. Han betragtede hende fra den anden ende af rummet, og et enkelt glimt af ham var nok til at tømme hendes hjerne for al fornuft. Selv på afstand kunne de mørke øjne få hende til at skælve, og hendes hårde brystvorter pressede sig mod bh’en. Ingen mand havde nogensinde fået hende til at reagere på den måde før.

En tjener kom hen til hende med et glas på en bakke. – Miss Karydas sender Dem en drink og en hilsen.

– Åh … Tally skævede til den farvestrålende drink og så sig omkring for at finde sin søster. Men uden held. Fortsøgte Cosima at sige undskyld? Glasset blev stillet på bordet foran hende.

– Hvis du ikke spiser, bliver din mad kold, erklærede Robert Miller.

Det krævede al Tallys selvdisciplin at tvinge opmærksomheden væk fra Sander Volakis. Hun satte sig og kiggede på sin mad, men hendes appetit var forsvundet. Hun forsøgte sig i stedet med drinken, der var meget frugtagtig og bedre, end hun havde forventet.

– Tally …, mumlede Sander, hvis skygge pludselig lagde sig over bordet. – Robert …

Hun så op og fornemmede den vrede, Sander forsøgte at skjule bag sit smil, og hun vidste med det samme, at det skyldtes, at han ikke brød sig om at se hende i selskab med en anden mand. Hun rejste sig langsomt. Sander var jaloux. Ingen mand havde nogensinde opført sig besiddende over for Tally, og hun mærkede en ny feminin magt vokse i sig, selv om hun ikke havde lyst til at bruge den mod ham. Det varmblodede temperament, som han prøvede at undertrykke, både skræmte og fascinerede hende.

Eleni Ziakis sluttede sig til dem og begyndte at snakke løs, men Sander lagde bare sin hånd over Tallys og trak hende væk fra bordet. Tally stoppede kort op for at sende Robert et undskyldende blik, inden hun tog sin drink og lod Sander lægge armen om hende. Han holdt hende tæt ind til sig, og irritationen lyste ud af Elenis mørke øjne, men Tally ignorerede den anden kvinde og fulgte med. Hun følte sig fortryllet af Sanders slet skjulte interesse … men også en smule fortumlet.

– I aften er du sammen med mig, erklærede Sander dystert, da han trak af sted med hende.

– Og i morgen? vovede Tally sig til at spørge, inden hun tog en tår af sin drink.

Sander stoppede op, så ned på hende og strøg et par lyse slangekrøller om bag hendes lille øre. – I morgen er du stadig sammen med mig, glikia mou, mumlede han og lagde en arm om hendes talje for at trække hende ind til sig. – Hvad drikker du?

– Jeg ved det ikke … Cosima sendte mig den. Det kom bag på mig, for vi havde lige skændtes. Tally rynkede panden, for hun kunne høre, at hendes stemme lød grødet.

– Hvad skændtes I om?

– Hun ville tage af sted med sin kæreste, og jeg sagde, at jeg ikke ville dække over hende over for hendes far. Hendes kæreste har flere narkodomme, snøvlede hun videre og følte, at hendes tunge var for stor til hendes mund.

– Lad mig finde noget mad til dig, brummede han bekymret.

– Ikke sulten … har det lidt … underligt, tilstod Tally, fordi hendes ben føltes mærkeligt afskåret fra resten af kroppen, og det krævede større anstrengelser at få munden til at forme ord.

– Hvor meget har du drukket?

– Kun den her … Det sværger jeg, tilføjede hun, da han sendte hende et mistroisk blik. – Jeg forstår ikke, at jeg har det sådan her efter en enkelt drink …

Hun klamrede sig til hans arm og var lettet, da han fik hende placeret på en stol bag et bord, så hun ikke behøvede at kæmpe for at stå oprejst. Hendes hoved føltes tungt, og verden forsvandt langsomt længere væk. – Sander … undskyld … men jeg tror, jeg besvimer …

Mens hun langsomt døsede hen, løftede Sander hendes drink mod Cosima, der betragtede dem indgående. – Skal jeg give den her til politiet?

– Politiet? Tally forsøgte at sætte sig op igen.

– Politiet? hvinede Cosima rædselsslagen.

– Du har puttet stoffer i hendes drink …

– Intet … politi, fik Tally fremstammet ved synet af hendes søsters skrækslagne ansigt. – Intet … politi.

– Kom hun i vejen for dine planer? fortsatte Sander. – Du er i hvert fald kommet i vejen for mine, knurrede han skarpt, mens Tally faldt sammen over bordet. – Det var ikke en god ide, Cosima. Nu fortæller du mig, hvad du har kommet i hendes drink, og så beslutter jeg, hvad jeg vil gøre ved det. Imens kan din kæreste godt fordufte. Eleni vil ikke have narkodrinks til sine fester.

Cosima stirrede på Sander som en slange på en slangetæmmer, mens angst og vrede kæmpede om førstepladsen i hendes ellers så smukke ansigt. Tally blinkede søvnigt og lukkede langt om længe øjnene med et suk. Ikke engang en brandalarm kunne have vækket hende …

TREDJE KAPITEL
Tally følte sig godt tilpas, da hun åbnede øjnene og langsomt fokuserede på en smukt dekoreret sengehimmel over sig …
En alarmklokke ringede, og hun satte sig op med et sæt og scannede de ukendte omgivelser med opspærrede øjne. Det her var ikke det værelse, hun var blevet tildelt. Månens lys skinnede ind gennem sprækker i gardinet og kastede et svagt lys over et overdådigt rum, der var indrettet med antikke møbler. Det var heller ikke Cosimas værelse. Hendes opmærksomhed faldt på en bunke maskulint tøj, der hang over en stoleryg, og hun så øjeblikkeligt ned ad sig selv. Hun havde bh og trusser på, men den turkise kjole, hun havde haft på aftenen før, lå på gulvet sammen med hendes sko og aftentasken. Minder fra aftenen før kom langsomt op til overfladen, allerede inden hun bemærkede aftrykket på puden ved siden af og hørte vandet løbe i det tilstødende badeværelse.
Tally var på randen af hysteri, da den gudesmukke Sander Volakis spadserede ind i soveværelset uden andet end et håndklæde om sine smalle hofter. Han så vidunderlig ud med sine brede, solbrune skuldre, den veltrimmede mave og de lange, stærke ben. – Åh … du er vågen, udbrød han fuldstændig afslappet.
Tally så rasende på ham, mens hun knugede sengetæppet ind til sig. – Hvordan er jeg havnet her? Hvad skete der? Har du også sovet her?
– Selvfølgelig. Det er mit værelse.
– Hvorfor er jeg her så?
– Der var ingen anden til at passe på dig. Da lægen havde undersøgt dig …
– Lægen? gispede Tally, der trods alt havde overskud til at forfærdes over, at hendes hår sikkert stod ud til alle sider, og hendes makeup sandsynligvis var tværet rundt i hovedet. Hun havde mest af alt lyst til at gemme sig under sengetæppet, men hun var tvunget til at sidde der og blive gransket af hans rolige blik. – Hvilken læge?
– Eleni og jeg blev enige om, at det var bedst at få dig tilset af den lokalpraktiserende læge, så han kunne vurdere, om du skulle på hospitalet. Cosima svor, at hun kun puttede en sovepille i din drink, og at hun havde fået den af en ven, forklarede Sander tørt. – Lægen ville se pilleglasset, og efter han havde snakket med en kollega i telefonen, vurderede han, at du var uden for fare. Bagefter gav han Cosima en opsang om faren ved at give receptpligtig medicin til andre, og hun blev helt hysterisk.
– Åh, for pokker da, stønnede Tally ved tanken om det drama, der havde udspillet sig på grund af hende. Men hun var samtidig vred over, at hendes søster havde udsat hende for fare, og hun besluttede at tage en alvorlig snak med den yngre kvinde. Lige nu var hendes største bekymring dog, om der var sket noget mellem hende og Sander. At hun stadig havde undertøj på indikerede, at der ikke var, men hun var nødt til at være sikker. – Jeg går ikke ud fra, at vi … øh … vi lavede ikke noget sammen i går, vel? spurgte hun med blussende kinder.
– Jeg foretrækker vågne kvinder, forsikrede Sander hende. – Vågne og deltagende. Jeg ville aldrig udnytte en hjælpeløs kvinde.
– Undskyld. Jeg ville ikke fornærme dig, men jeg forstår ikke, hvorfor jeg har overnattet her hos dig …
– Cosima meldte sig ikke frivilligt til at holde øje med dig, og jeg ville ikke overlade dig til personalet. Ingen af dem kender dig. Jeg ville være sikker på, at du var okay.
– Tak. Tally var ude af stand til at holde sig længere, så hun fik vredet sig fri af tæppet og spurtede ud på badeværelset, som om det gjaldt en medalje.
Sander, der nød synet af hendes fyldige bryster og baller, der hoppede og dansede i en sort bh og sorte trusser, grinede for sig selv, da badeværelsesdøren lukkede sig bag hende. Han kunne lide hendes lille, kurvede krop, og så var hun genert, hvilket han ikke var vant til. Genert og måske en smule sippet, hvilket for ham var et endnu mere ukendt, feminint karaktertræk, erkendte han med et skævt smil, da de kvinder, han normalt delte seng med, tog nøgenhed meget afslappet. Han havde været nødt til at tage et isnende koldt brusebad midt om natten for at dulme den ophidselse, hun havde vækket i ham, da hun sovende puttede sig ind til ham i sengen.
Tally gispede højt, da hun så sit spejlbillede på badeværelset. Hun forsøgte at få lidt orden på sine krøller med en kam, hvorefter hun børstede tænder med en ny tandbørste fra badeværelsesskabet og tog et brusebad. Hun var stadig flov over at være flygtet ud på badeværelset på den mest kejtede facon.
Sander Volakis havde trods alt opført sig ret pænt for en mand, der havde ry for at være en rig, forkælet kvindebedårer. Selv om han knap nok kendte hende, og de kun havde delt et enkelt lidenskabeligt kys, havde han taget sig af hende aftenen før og passet på hende. Mange fyre ville have vendt ryggen til sådan et ubelejligt scenarie, og det imponerede hende, at han ikke havde valgt den nemmeste løsning.
Tally iførte sig en hvid badekåbe, der hang på bagsiden af badeværelsesdøren, og stoppede sine trusser i dens lomme, inden hun vendte tilbage til soveværelset.
– Morgenmad? spurgte Sander muntert og rejste sig fra et bord ved vinduet, der var dækket med et bredt udvalg af morgenmadsprodukter.
– Nej tak. Jeg må hellere komme tilbage til mit værelse.
– Hvorfor stikker du altid af fra mig? spurgte han og rynkede irriteret panden.
Tally kunne ikke bare fortælle ham, at han var farlig for hendes sjælefred, og at han udfordrede alt, hun troede, hun vidste om sig selv. Hun kunne ikke fortælle ham, at han var den første, der havde givet hende lyst til at lægge alle reglerne på hylden, og at hun hvert vågne øjeblik var fristet til at kaste sig i armene på ham. Og at det var derfor hun stak af.
– Jeg stikker ikke af, smilede hun anstrengt.
Sander gik langsomt hen mod hende, som en løve, parat til at springe. – Jeg ved, du føler det samme som mig.
Det var sandt, for da han kom helt hen til hende, var hun så anspændt, at hun ikke kunne trække vejret. Og da han trak hende ind til sig med et fast greb om morgenkåbens bæltesløjfe, gjorde hun ikke modstand. Faktisk lo hun med en følelse af legende frihed, der var ny for hende.
– Jeg vil have dig, moli mou, brummede han lavmælt.
– Men du får mig ikke, svarede hun modigt.
– Bare en lille smagsprøve, inden du går, mumlede han med sin selvsikre arrogance, inden han bøjede hovedet og lukkede sin mund om hendes læber i et lidenskabeligt kys.
Få sekunder efter var hendes hjerte ved at springe ud gennem brystet, hendes mund åbnede sig for hans tunge, og ophidselsen buldrede igennem hende som et damplokomotiv. Han greb fat om hendes ene bryst og lod sin tommelfinger glide hen over den følsomme vorte, så hun gispede mod hans mund og vred sig for at få mest muligt ud af hans berøring. Gå, hviskede hun til sig selv igen og igen. Gå … hvorhen? Og så vidste hun, at hun ikke havde lyst til at gå overhovedet, hvis det betød, at hun skulle give slip på ham.
Sander tog hende op i sine arme, men fortsatte med at kysse hende, og da han lagde hende på sengen, var hendes følelser så ude af kontrol, at det burde have skræmt hende, men i stedet følte hun en vild jubel og en besynderlig samhørighed. Det føltes, som om han var manden, hun altid hemmeligt havde håbet på at møde, og selv om en lille stemme i hendes baghoved forsøgte at fortælle hende, at de lige havde mødtes, så havde han allerede vundet hendes tillid, fordi han havde taget sig af hende aftenen før. Og tillid betød alt for Tally.
– Du har fantastiske bryster, glikia mou, hviskede Sander hæst. Morgenkåben havde åbnet sig, og han kærtegnede hendes nøgne, hårde brystvorter. – Jeg har fantaseret om dem, siden vi mødtes første gang …
Hun rødmede, og hendes grønne øjne strålede, men hun vidste ikke, hvad hun skulle sige, og hun havde det underligt med synet af sin egen nøgenhed. Hun var tæt på at trække sig, da Sander tog hendes brystvorte i munden og sendte en ny bølge af begær gennem hendes underliv. Tally oplevede en ophidselse, som hun aldrig før havde kendt til, og hun var målløs over dens styrke. Han kyssede hende igen, og de sidste rester af bekymring og fornuft forduftede, mens hun strøg sine hænder over hans silkebløde hud og faste muskler.
– Bliver du så? mumlede Sander grødet med sin sexede accent, mens han lod en finger glide langsomt over hendes underlæbe. – Jeg vil have dig. Jeg ville have dig, allerede første gang jeg så dig. Men jeg vil være sikker på, at du er helt okay efter i går.
– Selvfølgelig er jeg det. Hun så op i de mørke øjne, og hendes hjerte bankede tungt og hedt. Men hun havde svært ved at tænke klart. Havde hun tænkt sig at elske med ham? Hun havde lyst til det? Hun vidste, at hvis hun bare tænkte sig en lille smule om, kunne hun komme på mindst 20 gode grunde til, at hun ikke skulle gøre det, men for en gangs skyld gjorde Tally oprør mod sin rationelle tankegang. Sander var smuk, sexet og overraskende betænksom, og hun var smigret over, at han fandt hende tiltrækkende. Hun var overbevist om, at hun aldrig ville finde en bedre egnet første elsker.
– Tally … Sander smilede ned til hende.
Og fordi hun allerede var bange for, at hun tænkte for meget og var ved at miste sin nyfundne selvtillid og spontanitet, trak hun ham ned til sig og kyssede ham med al den længsel, hun havde undertrygt så længe.
Hendes vildskab kom fuldstændig bag på Sander. Hun var som en fakkel i hans arme, og hun havde en krop som en gudinde. Han var tæt på at sprænges og rullede et kondom på uden videre postyr, inden han spredte hendes ben og lagde sig over hende.
Tally var lige så ophidset som ham, så hun gjorde ikke modstand. Men da hun mærkede hans hårde manddom ved sin åbning, stivnede hun pludselig, og da han skubbede sig ind i hende, resulterede bevægelsen i en skarp smerte, der fik hende til at udstøde et skrig og skære ansigt. Sander måtte kæmpe for at hæve sig over den fantastiske fornemmelse af hendes stramme muskler, og han bandede højt og trak sig ud af hende.
– Hvad fanden …?
Tally blev forlegen, da hans reaktion gik op for hende, og hun stønnede klynkende: – Du behøvede ikke at stoppe.
Sander stirrede på hende, som om hun havde talt et fremmed sprog. – Selvfølgelig gjorde jeg det. Jeg gjorde dig fortræd.
Tally var så varm i kinderne, som var hun ved at blive ristet over åben ild. – Jeg vidste ikke, at det ville være så … smertefuldt første gang.
Sander trak sig endnu længere tilbage og bemærkede blodpletten, der havde bredt sig på den hvide frottemorgenkåbe, hun lå på. – Første gang? Siger du, at du var jomfru?
Tally fokuserede på de stærke, brune og meget anspændte skuldre. – Øh … ja.
Sander rullede ud af sengen og sprang på benene i en hurtig bevægelse. – Hvad har du gang i? knurrede han, inden han forsvandt ud på badeværelset.
– Hvad mener du? Tally samlede forvirret morgenkåben om sin krop og satte sig op i sengen. Hun følte sig underligt ydmyget over den bratte afslutning på intimiteten, og hun fattede ikke, hvorfor han var vred. Hun havde hørt, at mænd i reglen fandt det meget vanskeligt at stoppe midt i legen, så hun gik ud fra, at hun havde gjort noget, der tændte ham helt af.
Sander dukkede op igen og tog sine bukser på. Hans ellers så fantastiske gyldne øjne var både sydende vrede og mistænksomme. – Hvad er du ude på? Du er jomfru. Jeg har ikke bedt om den slags komplikationer.
Selv om hun havde lyst til at forsvinde ned gennem madrassen, var Tally også ved at blive godt vred over hans attitude. – Hvad er dit problem? Måske skulle jeg have advaret dig …
– Selvfølgelig skulle du have advaret dig! snerrede Sander irriteret. – Hvis jeg havde vidst det, havde jeg taget mig mere tid, og jeg havde ikke gjort dig fortræd.
Tally gled ud af sengen med røde kinder og strammede bæltet om morgenkåben. – Lad os nu ikke gøre det til mere, end det er. Jeg forstår, at du er overrasket, men jeg synes ikke, du har grund til at være så vred på mig.
– Jeg bryder mig ikke om overraskelser. Kvinder har normalt en skjult dagsorden, hvad mig angår …
Tally skar ansigt, mens hun samlede sine sko og sin kjole op. – Kunne min dagsorden mon være … at komme væk fra dig så hurtigt som muligt? foreslog hun sukkersødt for at skjule sin forlegenhed.
– Kvinder ofrer normalt ikke deres jomfrudom for et tilfældigt knald.
– Nå, men så er jeg jo afsløret, mumlede Tally spydigt og blegnede en smule over den kyniske beskrivelse af deres intime møde. – Beklager, hvis jeg afveg fra normen og skræmte dig. Hvilken slags kvinder er du vant til? Eller er det for frækt et spørgsmål?
Sander mindedes ikke, hvornår han sidst havde mødt en kvinde, der var lige så uskyldig som Tally Spencer. Selv da han var teenager, havde hans elskerinder været lige så erfarne som ham selv, og det var alle, han kendte. På trods af hendes generthed havde det ikke så meget som strejfet ham, at hun kunne være anderledes på det punkt.
– Du er min første jomfru, indrømmede Sander og så undersøgende på hende. – Jeg har hørt, at jo mindre erfaren en kvinde er, jo mere forventer hun af en mand.
– Så har du hørt forkert. I hvert fald hvad mig angår. Jeg har stort set ingen erfaring, men jeg forventer intet af dig. Mindst af alt en prædiken om at ofre min jomfrudom for et tilfældigt knald, gav Tally igen, mens hun stak næsen i vejret, så slangekrøllerne dansede, og de grønne øjne skød lyn.
– Jeg ville ikke være gået i seng med dig, hvis jeg havde vidst, at jeg var din første elsker. Der må være en grund til, at du har ventet …
Tally krympede sig og var fast besluttet på ikke at fodre hans ego yderligere ved at fortælle ham, at han var den første, der havde tændt hende så meget, at hun havde vovet at tage det store skridt. – Jeg er ikke ligefrem en gammel kone. Og jeg er heller ikke så unormal, som du åbenbart tror. Det er ikke alle piger, der spreder ben for hvem som helst, når som helst. Det føltes bare som det rigtige tidspunkt.
– Men hvorfor valgte du mig? Eller er det et dumt spørgsmål? tilføjede Sander kynisk.
– Et dumt spørgsmål? spurgte Tally i døråbningen til badeværelset. Hun havde tænkt sig at klæde sig på, men ikke foran ham.
– Måske har dit arbejde for Karydas datter givet dig smag for hendes livsstil. En livsstil, du håbede, jeg kunne give dig, svarede Sander hånligt.
– Åh, så nu tror du, jeg er ude efter dine penge … Gode gud, du er lige så overfladisk og pengefikseret som Cosima, fnøs Tally rasende. – Tag dig sammen, Sander! Vi havde sex, men jeg forventer absolut intet af dig. Faktisk håber jeg virkelig, at jeg aldrig støder på dig igen.
Tally havde smidt morgenkåben og taget kjolen på på få minutter. Hun dukkede op fra badeværelset og skubbede sig forbi Sander, der spærrede vejen, ved at sætte hænderne mod hans bryst og skubbe ham i en heftig afvisning.
– Tally …
– Skrub ad helvede til, råbte hun efter ham, idet hun stormede ud af hans værelse og op til sit eget.
Og det var altså den helt særlige fyr og den helt særlige sjælelige forbindelse, hånede hun sig selv, mens hun fjernede beviserne på, at hun ikke havde tilbragt natten i sin egen seng. Efter at have taget hverdagstøj på og pakket sine ting kunne hun pludselig ikke vente med at komme hjem. Hun tog sin mobil frem for at tjekke togtiderne og for at ringe til sin far. Det var ikke et opkald, hun glædede sig til, men hun syntes, hun blev nødt at fortælle ham, hvad der var sket, i tilfælde af at han fik en anden version af Cosima. Anatole Karydas blev chokeret og meget tavs, og det var med et tungt hjerte, at hun langt om længe gik ned ad trappen til sin søsters værelse.
– Åh, er det dig … Cosima, der var klædt i en farvestrålende kimono, lukkede hende surmulende ind på sit værelse. – Jeg går ud fra, at du forventer dårlig samvittighed, men du skulle have passet dig selv i går aftes. Selv om Chaz intet havde med det at gøre, blev han smidt ud fra festen. Det er du sikkert glad for at høre.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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